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    Első fejezet
Egy végtelenül gonosz tréfa

    Azokban az időkben, amikor még nem léteztek repülőgépek, cudar dolga volt a térképészeknek. Vagy óriási távolságokra kellett hajózniuk, vagy naponta több ezer lépést kellett megtenniük, hogy lerajzolhassák a különböző hegységeket, folyókat és partszakaszokat. Ráadásul – bár nekik erről fogalmuk sem volt – a felhők közül gyakran egyáltalán nem úgy festett a táj, ahogyan ők elképzelték. A Szaurusz-szigeteken ezért aztán egyetlen nép sem bajlódott térképrajzolgatással. Jobban mondva, csupán egyetlen nép bajlódott vele: a sárkányok! Nem csoda, hiszen ezek a rendkívül okos bestiák játszi könnyedén tudtak a felhők közé emelkedni, ráadásul gyorsabban repültek, mint a szél! Odafentről pedig igazán izgalmas felfedezéseket tehettek.

    Ha most sárkányszemmel pásztáznánk végig a Szaurusz-szigeteket, mi is érdekes dolgokra bukkannánk. Látnánk például, hogy nyugaton, a Dínódombokon és keleten, Dínómdánomban csak úgy nyüzsögnek a dinoszauruszok. Középen, az égig érő Gyíktaréj nevű hegység lábánál sötét képű dragoszauruszok ólálkodnak. Kissé délebbre viszont, a Grillcsirke-sivatagban csak maroknyi őshüllő tengeti az életét. Ám a legkihaltabb vidéknek mégis a Végtelen-síkság tűnne, melyen a távolból csupán egy görögdinnye nagyságú tirannoszaurusz rexet, egy almányi velociraptort és egy dió méretű keselyűt találnánk, amint déli irányba bandukolnak. Mégis az ő sorsuk a legizgalmasabb az egész földrészen!

    – Micsoda komor idők járnak! – sóhajtott hatalmasat a tirex. – Szutykoskát elrabolták tőlünk a gonosz testvérei, és még az a mihaszna Káró is itt hagyott bennünket. Ismét csak hármasban maradtunk, barátaim!

    – Kár ezen keseregni, Rilex – legyintett nagyot a tirex orrán utazó keselyű –, mert egyrészt jók vagyunk mi így hárman, másrészt meg te magad ismertetted nemrég a tervet, ami minden gondunkat megoldhatja. Először elcaplatunk Valamiderengbe, a bölcsek falujába, és megtudjuk a Csendetlen-óceán lecsendesítésének a titkát. Ezután Leiszút Feliszút teljesítheti a lehetetlen küldetését, így visszafogadja a sárkánytársadalom, és végre nem kell folyamatosan a kincsein kotlania. Még a sárkánytolvajok is békén fogják hagyni a barlangját, tehát csatlakozhat hozzánk, a segítségével pedig pikk-pakk kiszabadítjuk Szutykoskát. Ami meg azt a Káró nevezetű, velejéig romlott varjút illeti, akkor lássam legközelebb, amikor mustárt öntök a vajas-lekváros kenyeremre!

    Erre a nem éppen zabálni való megjegyzésre a mellettük kutyagoló velociraptor is felkapta a fejét.

    – Neked aztán fincsi kis vicceid vannak, Kunyi! Még hogy vajas-lekváros kenyér, mi? Nézz már körül, kéhlek!
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    A keselyű körbesasolt a végeláthatatlan síkságon, majd egykedvűen a raptorra pillantott.

    – Tessék, körbenéztem, és?

    – És mit látsz?

    – Egy bárgyú képű velociraptort, amint mellettem slattyog a porban.

    – Ha-ha, nagyon vicces vagy, te tirexorron trónoló potyautas! – morogta Barmol. – De úgy látszik, ezúttal cserben hagyott az a híres éleslátásod. Majd én elmondom neked, mit kellene látnod, kéhlek! A Végtelen-síkságot, ahol nemhogy vajas-lekváros kenyér, de még száraz kenyér sem kapható, érted? Egyszóval a kajával hamarosan gondjaink lesznek. Na, és még miről nevezetes ez a Végtelen-síkság?

    – Várj csak, hadd gondolkodjam! – vigyorgott Kunyi. – Talán arról, hogy Kunyi, a keselyű is betette ide a lábát?

    Barmol a mancsába temette a képét. Úgy tűnt, feladja a szópárbajt, ám nemsokára ismét a tirexorr felé fordult.

    – Szerintem meg inkább arról lesz híres, hogy ez a bizonyos keselyű sohasem jutott ki belőle! Mondd csak, Kunyi, te tényleg nem aggódsz amiatt, amit erről a síkságról suttognak?
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    Kunyi a fejét csóválta.

    – Csak nem arra a dajkamesére gondolsz, ami úgy szól, hogy akit ide sodor a sors, menthetetlenül eltéved és eltűnik? Tudd meg, hogy egyáltalán nem aggódom! És mindjárt azt is elmagyarázom neked, miért nem, csak előbb megvárom, hogy eltűnjön a képből az a sötét képű varjú, aki éppen errefelé repül.

    Barmol és Rilex meglepve pillantottak az égre. Valóban egy fekete pont közeledett feléjük.

    – Káró! – kiáltott fel Rilex. – Te meg hogy kerülsz ide? Csak nem akarsz mégis velünk tartani?

    A varjú, akiben tényleg Káróra ismertek, komor képpel körözött a fejük fölött.

    – Akar a nyavalya! – vetette oda nekik. – Jobb dolgom is akad annál, mint hogy a bölcsek falujába zarándokoljak, akiknek a társaságánál valószínűleg csak a tiéteket unnám jobban. Én bizony inkább a Dínódombokhoz repülök, hogy megdézsmáljam Rilex gyümölcsöskertjét! Útnak is indultam, de úgy látszik, valami végtelenül gonosz tréfát űz velem, mert a gyümölcsfák helyett ismét csak belétek botlottam.

    – Megmondjam, mi űz veled gonosz tréfát, Káró? – kurjantott a magasba Barmol. – Az a hatalmas eszed!

    Kunyi és Barmol jót mulattak, miközben Káró még sötétebb ábrázattal méregette őket.

    – Szerintem pedig inkább azoknak van baj az eszével, akik a Végtelen-síkságon akarnak keresztülutazni! – vágott vissza nekik. – De menjetek csak, én ugyan nem állok az utatokba! Engem várnak a fincsi gyümölcsök. A soha viszont nem látásra, balekok! – károgta, majd amilyen váratlanul érkezett, olyan gyorsan el is repült.

    – Milyen jó neki! – sóhajtotta Rilex. – Bárcsak én is viszontláthatnám a kertemet, de be kell vallanom, egy kicsit engem is nyugtalanít a Végtelen-síkság híre…

    Egyszerre hangos csattanás hallatszott a tirex orrának irányából. Szerencsére nem egy gigantikus pattanás fakadt ki, hanem Kunyi, a keselyű csapott a homlokára kínjában.

    – Nem hiszem el, hogy ennyire babonásak vagytok! – bosszankodott, majd feltápászkodott, és a két társa elé röppent. Fontoskodva emelte fel a szárnyát. – Hát ide figyeljetek, pupákok! Pontosan azért nem kell félni a Végtelen-síkságtól, mert úgy nevezik, hogy végtelen. Értitek?

    Rilex és Barmol bamba képpel meredtek a madárra.

    – Nem igazán – bökte ki a hatalmas dínó. – Eddig azt gondoltam, hogy éppen azért kell félnünk tőle, mert végtelen.

    – Kellene is – bólogatott Kunyi –, hogyha létezne olyan, hogy végtelen, csakhogy nem létezik! Erre pedig magatok is rájöhettek, ha használjátok kicsit a lomha dínóagyatokat. Léteznek borzalmasan hosszú utak, aztán akadnak iszonytatóan hosszú utak is. Sőt, borzalmasan iszonytatóan hosszú utakról is hallottunk már. Sajnos mi valahogy mindig ilyenekre tévedünk… Na, de olyan utak, melyeknek nincsen végük, legfeljebb csak a mesében léteznek.

    – Néha úgy érzem, mintha egy mesében szerepelnék… – motyogta az orra alatt Rilex, Kunyi azonban, mintha meg sem hallotta volna, tovább magyarázott: – Én csak úgy tudok elképzelni egy végtelen utat, mint egy saját farkába harapó kígyót, amin körbe-körbe lehet haladni. Egy ilyen úton, ha szétválnánk, előbb-utóbb szembe kellene sétálnunk egymással. Ti el tudjátok képzelni, hogy ha én arra mennék, ti meg emerre, akkor egyszer csak összetalálkoznánk? Neeeeem, barátaim, ez a síkság biztos, hogy nem végtelen. Én itt valami egészen más turpisságot gyanítok!

    – Na, és miféle turpisságot gyanítasz, kedves Kunyi professzor? – kotyogott közbe Barmol.

    Kunyi szúrós pillantást vetett a gúnyolódóra, de nem zökkent ki a gondolatmenetéből.

    – Kétszáz vajas-lekváros kenyérbe le merem fogadni, hogy pusztán a Valamiderengben élő bölcsek terjesztették el ennek a pusztának a rossz hírét. Egy elátkozott vidéken ugyanis senki nem mer átkelni, így pedig ők csendben és nyugalomban élhetnek, amíg meg nem halnak. Csakhogy nem számoltak Kunyival, a borotvaéles eszű keselyűvel, aki megfejtette a titkukat, ha-ha! Úgyhogy szerintem néhány lépés, és már ott is vagyunk! Na, mi van, miért néztek úgy, mintha kísértetet látnátok?

    Rilex és Barmol valóban döbbenten pislogtak, csakhogy nem Kunyira, hanem Kunyi mögé bámultak. A keselyű megperdült, és egy fatáblát vett észre a közelben, melyre cifra betűkkel ezt pingálták: „Valamidereng – Üdvözlet a bölcsek falujában!” A tábla mögött, mint valami mesében, minden bizonnyal Valamidereng sziklaodúi álltak, a távolból pedig hullámverés moraját sodorta feléjük a szél.

    – Neked egyszerűen ördögöd van, Kunyi! – álmélkodott Rilex, és ki tudja, talán még le is borul az eszes keselyű előtt, ha a következő pillanatban nem huppan egy ismerős varjú a városjelző táblára.

    – Káró! – kiáltott fel a tirex. – Hát te meg mit keresel itt megint?

    A varjú már az előző találkozásuknál is csapzottnak tűnt, mostanra azonban annyira kimerült, hogy alig állt a lábán.

    – Fogalmam sincs! – lihegte tikkadtan. – Minden erőmmel azon vagyok, hogy itt hagyjam végre ezt az elátkozott vidéket, de olyan érzésem van, mintha valami gonosz varázslat miatt folyton csak körbekeringenék!

  

  
    Második fejezet
Az Áldozatok mocsara

    AGyíktaréj nevű hegység úgy tornyosul a magasba a Szaurusz-szigetek kellős közepén, mint valami éktelen gyűrődés egy viszonylag sima takaróhuzaton. Éppen ezért nem meglepő, hogy akit a Gyíktaréj nyugati lábánál ér a reggel, arra a hegység rettentő árnyéka vetül, és majdnem délig kell várnia, mire végre megpillanthatja az ormok mögül előkandikáló napot. Ez az árnyék borult Leiszút Feliszútra, a selypítős sárkányra, és a hátán csücsülő Tekergére, a csavaros eszű gallimimuszra is, amikor hajnalban sietve elhagyták az ellenséges dragoszauruszok táborát. Igaz ugyan, hogy ők nem a hegy lábánál sétálgattak, hiszen a vörös sárkány szinte azonnal a magasba szökkent, és csaknem a csúcsok derekáig úszott, ám még így is meglehetősen komor hangulatban utaztak hazafelé. A kedvüket azonban nem a szigorú sziklák árnyékolták be, hanem sokkal inkább a mögöttük hagyott nyugtalanító éjszaka. A tudat, hogy szegény Fogkopácsot, Dínómdánom kedves fogorvosát a mocskos terveket szövögető Dragalád annál is mocskosabb pofájában kellett hagyniuk, egészen megdermesztette őket ezen az amúgy is rideg reggelen. Nem beszélve azokról a baljós hírekről, melyekről a derék fogorvostól értesültek.

    Leiszút Feliszút látszólag egykedvűen és némán suhant a koromfekete felhők alatt, csak néha-néha mozdította meg lomhán a szárnyait, mintha kolosszális evezőlapátokat emelgetne. Ki tudja, mi járt roppant fejében? Tekerge azonban, aki mögüle, a nyeregből fürkészte a sárkány vörös pikkelyeit és óriási szarvát, szerette volna megtörni a csendet.

    – Ne félj, Leiszút! – szólalt meg. – Fogkopács tud vigyázni magára. Ma kihallgatja Dragaládék tanácskozását, megtudja, miféle titkos fegyverrel akarnak minket kifüstölni a Gyíktaréjból, mi pedig holnap éjjel visszaosonunk a táborukba, és megszabadítjuk a láncaitól.

    Sokáig úgy tűnt, a vörös sárkány meg sem hallotta, mit mondott a társa, egy idő után azonban elégedetlenül felhorkant:

    – Hahrrr! – A sóhaj olyan robajjal tört ki belőle, hogy Tekerge először azt hitte, megdörrent az ég. Ám végül Leiszút Feliszút a mennybolt után a torkát is megköszörülte, és így válaszolt: – Remélem isz, hogy kiszabadítjuk Fogkopászot! Túl régóta kopászolgatja a lyukasz fogaimat ahhosz, hogy a szorszára hagyjam.

    – Neked is Fogkopács a fogorvosod? – érdeklődött Tekerge, akinek egyáltalán nem volt szüksége fogorvosra, hiszen a gallimimuszok a csőrükkel darabolják fel a tányérjukra kerülő falatokat. Azt azonban jól tudta, hogy a Dínómdánomban lakó Fogkopács elsősorban a dinoszauruszok agyaraira szakosodott.

    – Hát persze! – Leiszút Feliszút nagyot legyintett a levegőbe, mire egy pillanatra oldalra billentek, de Tekerge nagy megkönnyebbülésére a vörös sárkány szinte azonnal stabilizálta a helyzetüket. – Errefelé minden valamirevaló fogaszattal rendelkesző személynek ő keszeli asz agyarait. Nem isz úgy szoktam hívni, hogy fogorvosz, hanem úgy, hogy agyargyógyász. Számtalan alkalommal felajánlotta, hogy kiigaszítja a szorba fogaimat, én pedig számtalanszor elmondtam neki, hogy hagyja békén őket, mert esz asz imiszemhez tartoszik, de esz moszt lényegtelen. Asz a fontosz, hogy Fogkopász régi barátom, ész szohaszem boszátanám meg magamnak, ha miattam történne vele valami.

    – De hát Fogkopács saját maga döntött úgy, hogy még egy napig Dragalád szájában marad.

    – Pontoszan – bólintott a vörös sárkány –, de szak aszért, mert ő egy hősz! Ki gondolta volna, hogy ilyen bátor?

    – Ez is csak azt bizonyítja, hogy senki nem születik hősnek, de bárki azzá válhat, nem igaz? – rikkantotta Tekerge.

    Leiszút Feliszút felvont szemöldökkel sandított a hátán ülő fecsegőre.

    – Hát esszel meg mi a szöszt akarsz mondani?

    – Csupán azt, hogy a tetteinken múlik, mik vagyunk, meg persze a helyzeten, amibe csöppenünk. Fogkopács sohasem akart hős lenni, de felismerte, hogy a szabadság helyett muszáj még egy kicsit Dragalád szájában maradnia, tehát ott is maradt. Ha segíteni akarunk neki, akkor nekünk is tennünk kell a dolgunkat, és el kell pusztítanunk a gyémántjaidat!

    Ezekre a szavakra a vörös sárkány abban a minutumban paprikavörös lett volna, ha már eleve nem lett volna az. Így azonban inkább csak ellilult, ahogyan az már a vörös sárkányoknál lenni szokott, ha dühbe gurulnak.

    – Még hogy asz én gyémántjaimat! Hahrrr! – És az ég újra megdördült. – Ehhesz aszért még lesz néhány szavam!
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    – Hogy lesz hozzá néhány szavad, az most mellékes – csacsogott tovább Tekerge a felbőszült sárkány hátán. – Fogalmunk sincs, mit akarnak a gyémántjaiddal ezek a fenevadak, mint ahogyan a további terveikről sincs tudomásunk, de egy biztos: valami bűzlik Dragaládiában! Dragalád a dragoszauruszaival a jelek szerint világuralomra tör, és nagyon valószínű, hogy a te gyémántjaidra a titkos fegyverük miatt van szükségük. Most tehát nemcsak a Gyíktaréj sorsa múlik rajtunk, hanem az egész világé. Éppen ezért minél hamarabb össze kell gyűjtenünk a gyémántjaidat!

    A cserfes gallimimusz erősen megszorította a sárkány hátából kiálló tüskéket, mert attól tartott, hogy Leiszút Feliszút mindjárt bukfencet vet mérgében, és talán még a lángtárát is kiüríti. Ám legnagyobb meglepetésére lángnyelvek helyett csak egy hatalmas sóhajtás hagyta el a sárkány száját, igaz, hogy azzal messzire fújta az előttük poroszkáló felhőket.

    – Hiszen éppen esz asz – sziszegte csorba fogai közül Leiszút Feliszút –, hogy nem szak a Gyíktaréjról van szó! Fogkopász aszt mondta, hogy aszt a biszonyosz titkosz fegyvert Tűszfészek, a szárkányfővárosz ellen isz be akarják vetni. Persze el szem tudom képszelni, miféle ördögi szerkeszet lehet asz, ami a szárkányokban kárt okoszhat, de aszért mégiszszak aggódom értük egy kiszikét…

    Tekerge jól tudta, hogy az olykor zsémbeskedő Leiszút Feliszút lelke mélyén egy kedves és jószívű sárkány, ám a mostani kijelentése után még jobban becsülte. Hogyne becsülte volna, hiszen az egész Szaurusz-szigeteken köztudott volt, hogy a selypítős sárkányt kitagadta a sárkánytársadalom. Méghozzá miért? Mert Kunyi, a pöttöm keselyű elcsórt tőle húsz aranyat. Őt lopják meg, és még őt tagadják ki! Tekerge, akármilyen tekervényes is volt az észjárása, fel nem foghatta ezt a furcsa, és főleg igazságtalan sárkánylogikát. Most pedig kiderül, hogy Leiszút Feliszút mégis azokért aggódik, akik őt kitagadták. Micsoda nemes lélek!, gondolta Tekerge, miközben ámulattal figyelte az odalent elterülő, még mindig szürke árnyalatokkal festett, de egyre jobban kirajzolódó vidéket. A hegység derekától jobbára kopár, mégis fenséges Gyíktaréj ormótlan sziklái akár egy alvó óriás csontos teste úszott el mellettük. Amerre a szem ellátott, kemény sziklakitüremkedések csipkézték a meredek, ráncos arcú tájat. Ám a festői vidék ellenére, Tekergének hirtelen eszébe jutott régi otthona, a mögöttük fekvő Áldozatok völgye, és egyszerre egy réges-régi gallimimusz vers sorai visszhangzottak a fejében:

    Mit nekem te zordon Gyíktaréjnak

    Sárkánytüzektől szétszabdalt tája!

    Tán csodállak, ámde nem szeretlek,

    S képzetem hegyvölgyedet nem járja.

    Lenn a völgyem tengersík vidékin

    Ott vagyok honn, ott az én világom;

    Börtönéből szabadúlt szaurusz lelkem,

    Ha a rónák végtelenjét látom.

    Így hát a kis gallimimusz hamar megfordult a nyeregben (mely valójában nem létezett, tehát pikkelyén ülte meg a sárkányt), és a távoli horizontot kezdte kémlelni abban a reményben, hogy megpillanthatja szülőhelyének végtelen vidékét. Ott azonban, legnagyobb döbbenetére csak egy fekete, undorítóan csúf mocsártengert látott, melyen a dragoszaurusz horda apró sársátrait vélte felfedezni.

    Leiszút Feliszút, aki mit sem sejtett utasa szomorúságáról, leszálláshoz készülődött. Ügyesen megkerült egy havas tetejű, cukorsüvegre emlékeztető csúcsot, mely mögül máris előbukkant a barlang nyugati bejárata. Kecsesen landolt a sziklapárkányon, majd lesegítette a hátáról Tekergét. A gallimimusz a szokásosnál is elszántabb arccal vetette meg a lábát a lezárt bejárat mellett.

    – Mindenképpen a pokolra kell juttatnunk ezt a bűzölgő bandát, Leiszút, és bármire képes vagyok a siker érdekében – jelentette ki eltökélten.

    Ám Leiszút Feliszútat sem kellett buzdítani, ha dragoszaurusznáspángolásról volt szó. Hiszen ő is ott volt éjszaka Dragalád sátrában, abban a bűzbarlangban, és eleget tapasztalt ahhoz, hogy viszketni kezdjen a mancsa.

    – Számíthatsz rám – biztosította Tekergét. – Egyet sze félj, kifüsztöljük aszokat a moszokgyároszokat a szutyoktáborukból, vagy ne legyen a nevem Leiszút Feliszút!

    A vörös sárkány a sziklához lépett, és három rövidet, majd három hosszút koppantott a kapun, éppen úgy, ahogyan azt Egyem a Szíveddel megbeszélték. Mindkettőjüknek hiányzott már a sárkánylány kedves mosolya. Ám Leiszút Feliszút otthonának mélyéről a bájos, csilingelő hang helyett egy reszelős, mély horkantás hallatszott.

    – Jövök már! – krákogta valaki odabentről, majd a kapu hirtelen feltárult.

    Egyem a Szíved édes mosolya helyett egy ocsmány dragoszauruszpofa vigyorgott rájuk, éppen olyan, mint azoké, akik ellen az imént lélekben már csatát indítottak.
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    Harmadik fejezet
Csodálatos pipipillanatok

    Rilex és Barmol leesett állkapoccsal leste a Valamiderenget hirdető táblát, és ami mögötte bontakozott ki a szemük előtt: a kisebb hegy méretű sziklát, melybe megszámlálhatatlan földszinti és emeleti odút vájtak, bizonyára a bölcsek faluja lakói számára. A sziklától jobb mancs felől a végeláthatatlan Csendetlen-óceán tűnt fel a távolban. Mint mindig, most is háborgó hullámokat vetett, és a Zabaszauruszok orrát megcsapta a tenger sós, friss illata.

    – Nem találok szavakat – suttogta Rilex, amikor végre megtalálta a szavakat. – Csoda történt…

    Ám mielőtt a kis csapat átérezhette volna, milyen is egy valódi csoda, valaki nagyot rikkantott:

    – Nincs itt semmi csoda, kreatív Kunyi megmondta! – A kis keselyű peckesen a Valamidereng tábláig lépdelt, rákönyökölt a deszkára, és fülig érő mosollyal jelentette: – Hát itt vagyunk végre! Annyi balszerencse közt, oly sok viszály után… – Azután a táblán ücsörgő, fekete tollú alak felé fordult: – Hadd öleljelek meg, drága bajtársam!

    
      [image: dekor]
    

    A drága bajtársamnak szólított személyt történetesen Kárónak hívták, így hát nem volt meglepő, hogy a baráti ölelés ezúttal elmaradt.

    – Meg vagy veszve? – károgta a varjú, miközben minden erejével azon igyekezett, hogy kitérjen Kunyi cuppanós puszija elől. – Veled akkor sem ölelkeznék, ha egyszerre lépnénk be madármennyország kapuján!

    Hamar odébb is oldalgott a falujelző táblán. Kunyi vigyorogva vállat vont, látszott rajta, hogy nem igazán vette szívére a visszautasítást.

    – Pedig most már egy csapat vagyunk – kacsintott Káróra –, hacsak nem akarsz a Szaurusz-szigetek lábától egészen a füléig visszarepülni! – Azután Rilexéket is megnógatta: – Na, mit lógatjátok úgy a nózitokat? Szedjétek össze magatokat, és sétáljunk be a faluba!

    – Falu helyett nekem inkább metropolisznak tűnik – morogta Rilex orbitális orra alatt, de egyelőre nem fűzött több megjegyzést az ötlethez.

    Abból a magasságból, ahonnan ő szemlélte a világot, belátta Valamiderenget és a tenger egy részét, de belátta azt is, hogy ha meg akarják találni Bölcs Csőrt, az egyetlen személyt, aki ismeri a Csendetlen-óceán lecsendesítésének titkát, nem elég idekintről nézelődni. Így hát ő és Barmol is megfogadta Kunyi javaslatát: becsukták a csodálkozástól tátva maradt szájukat, és a keselyű nyomába eredtek.

    – Te nem jössz, Káró? – vetette oda Kunyi a csüggedten csücsülő varjúnak.

    Káró azonban, mintha meg sem hallotta volna az invitálást, csak valami olyasmit motyogott a csőre alatt, hogy „Csak tudnám, mi a fészkes fityfirittyet keresek én itt…”

    De aztán mégis szárnyra kapott, és Valamidereng közepére vitorlázott, ahová nemsokára a Zabaszauruszok is bevonultak. Bárki, aki betette ide a lábát, egyből láthatta, hogy nem is érkezhet máshová. A hatalmas szikla ugyanis, amelybe az odúkat vájták, félkörben vette most őket körül, az utazók pedig így tulajdonképpen Valamidereng főterén találták magukat. Amikor megfordultak, a távolban megpillantották az Okostojás-dombot. Sehogyan sem értették, hogyan kerülhetett mögéjük, hiszen amíg átszelték a Végtelen-síkságot, a nyomát sem látták. Ám most a legkevésbé sem ez a talány foglalkoztatta őket. Ámulva szemlélték Valamiderenget, azaz a magasan Rilex feje fölé tornyosuló sziklát, és a különböző méretű odúkat. Alul, a földszinten helyezkedtek el a legszélesebb bejárattal rendelkezők, felfelé haladva pedig egyre kisebb lakok sorakoztak. Az építőmesterek a röpképtelen jószágokra is gondoltak: a félkörívben elhelyezkedő sziklában több kacifántos lépcsősor vezetett a felső szintekre. Egy ilyen lépcsősor sokadik fokán csücsült Káró, onnan figyelte a fejleményeket. Nem kellett sokáig várnia, hogy a Zabaszauruszok megtalálják a hozzájuk illő elfoglaltságot. A főtéren elhelyezkedő számtalan kőpad és asztal közül ugyanis Kunyi egyszer csak a legterebélyesebb mellé perdült, és elkiáltotta magát.

    – Itt a reggeli, tízórai, ebéd, uzsonna és vacsoraidőőőőő!

    A kis keselyűnek csak úgy visszhangzottak a szavai a sziklavárosban, de meg is volt rá minden oka, hogy lelkesedjen: a kőlapon ugyanis egy regimentnek elegendő pipihús gőzölgött. Volt ott rántott pipi és mákos pipi, csípős pipi és csőben pipi, pipileves és pipivegyes, szószos pipi és kókuszos pipi, kötözött pipi és öntözött pipi, pipi lekvárral, pipi kaviárral, pipi lángon, pipi nyárson, pipikrémes és pipirémes, pipivelő és pipiszelő, pipi babbal és pipi habbal. És ami Kunyinak a leginkább tetszett, pipi pipivel.

    – Pi-pi-pillanat! – kiáltott fel Rilex, amikor látta, hogy társai nem egyszerűen asztalhoz ülnek, hanem egyenesen az asztalnak ugranak.

    – A számból vetted ki a szót! – vigyorgott Barmol, miközben egy egész pipipopót igyekezett a szájába passzírozni. – Ez itt életem legcsodásabb pipipillanata, kéhlek!

    – De én nem a pipievés pillanatára gondoltam! – fakadt ki Rilex, de ezeknek aztán beszélhetett.

    – Pipipihenjél, kéhlek! – ajánlotta neki Barmol.

    – Igen, ha meg pipikélned kell, arra találod a pipipiszoárokat – mutatott egy tágas bejáratra Kunyi, amely mellett valóban egy toalettjelzés virított a falon.

    Rilex egyre türelmetlenebbé vált, amiért nem bírt szóhoz jutni a két szájaló mellett. Ám csak akkor lett igazán ideges, amikor a raptor és a keselyű egyszerre láttak meg egy kerek fatálon pihenő ételt.

    – Pipipizza! – visítottak fel, és talán még hajba is kapnak miatta, ha a mindig nyugodt tirex el nem üvölti magát:

    – Megállnátok végre egy pipi… ó, már én is így beszélek… szóval egy percre, hogy megbeszéljünk egy életbevágóan fontos dolgot?!

    Ez volt az a pillanat, amikor a pipipusztítók letették végre az evőeszközeiket, azaz a két koszos mancsukat, és csodálkozva a tirex felé fordultak. Azt ugyan nem lehetett mondani, hogy tátott szájjal tették volna mindezt, mert a két Zabaszaurusz teli pofával pipit papizott, de legalább figyeltek.

    – Na, végre! – fújt nagyot Rilex. – Először is köpjétek ki azt a pi… csirkehúst, de rögtön!

    – Na de miért tennénk ilyet, kéhlek?

    – Mert könnyen lehet, hogy az egész lakoma mérgezett.

    – Phujj! – jött a válasz Barmoltól.

    Kunyi azonban jóllakott óvodás képpel csámcsogott tovább.

    – Én immunis vagyok a mérgezett pipihúsra. Különben pedig butaság, amit mondasz, minket ugyanis nagy szeretettel vártak ebben a faluban. – Kunyi a hatalmas asztal mellett éktelenkedő újabb fatáblára mutatott, mely fennen hirdette: „Szeretettel üdvözöljük a Zabaszauruszokat, és jó étvágyat a pipihez!”

    Amire Barmol is egyből kivillantotta arany fogsorát, és ismét a pipiket kezdte pipiszkálni. Rilex kissé zavarba jött, nem értette, hogy nem vette eddig észre a táblát, de csakhamar visszatért a lélekjelenléte.

    – Igazán nagyszerű, hogy már két üdvözlő táblát is olvashattunk, de megmondanátok, hogy hol vannak a falu lakói? Mert egy teremtett lelket sem látok rajtunk kívül, sőt hallani is csak a csámcsogásotokat hallom.
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    A beállt csendben valóban csak Barmol és Kunyi rágcsálása hallatszott, amit a végén egy hatalmas Kunyi-nyelet zárt le.

    – Gluggy! Hát ööö – hápogott a keselyű –, bizonyára elmentek pipit vadászni, de hamarosan visszatérnek.

    – Pipit vadászni, a bölcsek? – tamáskodott Rilex. – Ráadásul az egész város, mi? Neeem, barátaim – csóválgatta ormótlan fejét, miközben gyanakodva körbekémlelt. – Itt valami egészen más van a háttérben. Emlékeztek, mi történt velünk Ródában? Ott is pontosan ugyanígy, ahogy most, egy kihalt város utcáin lépkedtünk. Ti meg akkor is csak a hasatokat tömtétek!

    – Ugyan már, Rilex – csattant fel Kunyi –, te meg mindig rémeket látsz! Jó, elismerem, Ródában ráhibáztál, de az nem lehet, hogy kettőből kétszer neked legyen igazad! Márpedig szerintem ezek a derék valamiderengiek nem akarnak csapdába csalni minket. Hiszen te magad mondtad az előbb, hogy bölcsek, nem? Márpedig a bölcsek nem arról híresek, hogy ételeket mérgeznek meg. Ezt én mondom, Kunyi, akinek a szava tuti! Na, jó, ez most nem volt olyan frankón vicces, de valami ilyesmi. Inkább lazíts egy kicsit, és ülj már le mellénk! Nézd, tengernyi pi…
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    – Ki ne mondd még egyszer azt a szót, hogy pipi, kérlek!

    – Tengernyi csirkehús van itt – folytatta egy kicsit visszafogottabban Kunyi –, és nyugodtan ehetsz belőle, mert nem kell értük bántanod senkit, ez már mind döghús…

    Kunyi vigyorogva emelt fel egy csirkecombot, és csábítóan meglengette a tirex orra előtt. Rilex azonban kedvetlen képpel fordult el az asztaltól. Kunyi vállat vont, Barmol felé tartotta a csirkecombot egy pipikoccintásra, majd mindketten tovább habzsoltak. Ám úgy tűnt, a szimpla zabálás nem elégíti ki a keselyű étvágyát, mert csakhamar a lépcsősor felé fordult.

    – Hát te, varjúbakák legfeketébbike? Nem dobsz be velünk egypár jópofa pipiropit?

    Kunyi azonban Kárónál sem ért célt. A valóban éjfekete tollú madár csupán kényelmetlen fészkelődésbe kezdett a kőlépcső közepén.

    – Ha azt hiszed, hogy bedőlök az ócska kis trükködnek, nagyot tévedsz! – szólalt meg végül. – Nem felejtettem ám el a Sárkánykádban történt esetet, amikor megfürdettetek.

    – Ugyan, arra a kis pancsolásra gondolsz, kéhlek? – horkant fel Barmol. – Ki emlékszik már rá? De ne aggódj, most is utálunk, mint a szarkalepényt! Azért csak gyere ide nyugodtan uzsonnázni, jut neked is! Úgyis délutánra jár az idő – pillantott az égre a raptor, de aztán nem sokáig fürkészte a látóhatárt, mert közelebbi dolga akadt egy különösen szaftos pipipaprikással.

    – Na, ha utáltok, akkor jó – dünnyögte Káró. – Akkor minden rendben van.

    Azzal a térre vitorlázott. Így történt, hogy Káró, a komisz varjú, aki megannyi oldalon, jobban mondva hónapon keresztül a legádázabb ellensége volt a Zabaszauruszoknak, egy asztalhoz ült a keselyűvel és a velociraptorral, akikkel pecsenyepirosra tömték magukat. Még akkor is lila volt a fejük a zabálástól, amikor Káró egyszer csak körbekémlelt, és meglepve feltette a kérdést:

    – Ez mind szép és jó, kedves ellenségeim, na de hová tűnt Rilex?
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